Substitute declaration made pursuant to Articles 46 and 47 of Presidential Decree 445/2000,

I, the undersigned

¢

within the framework of the assignment pursuant to Art. 56, paragraph 1, letter b} of

Legisiative Decree No. 36/2023

Philippa Mahal Webb

Having regard to Article 53 of Legislative Decree No. 165 of 2001, as amended,

Having regard to the legislation concerning the maximum limit for emoluments or
remuneration (Article 23-ter of Decree-Law No. 20172011, converted with amendments by
Law No. 214/2011; Article |, paragraphs 471 et seq.. of Law No. 147/2013; Article 13 of
Decree-Law No. 66/2014, converted with amendments by Law No. §9/2014);

Having regard to Presidential Decree No. 62 of 16 April 2013, laying down the Code of
Conduct for Public Employees pursuant to Article 54 of Legislative Decree No. 165/2001;
Having regard to Legislative Decree No. 33/2013, as amended, and in particular Article
15(1):

Having regard to Legislative Decree No. 39/2013:

Having regard to Legislative Decree No. 36/2023, and in particular Articles 94 et seq.;
Having regard to the Code of Conduct of the Ministry of Foreign Affairs and International
Cooperation, adopted within the framework of the Integrated Plan of Activities and
Organization (PTIAO) 2026-2028.

pursuant to Presidential Decree n. 445/2000. and in particular to article 76, and aware of the
penalties provided for by the criminal code and by special laws regarding false declarations and
assuming full personal responsibility,

DECLARE

- Explicitly to accept and comply with the provisions contained in the Code ot Conduct of the
Ministry of Foreign Affairs and International Cooperation, published at the following link:
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- Not to fall under any of the sitwations of incapacity to enter into contracts with Public
Administrations and to meet the requirements laid down in Articles 94 et seq. of Legislative Decree
No. 36/2023;

- Not to adhere to or be a member of associations or organizations whose areas of interest may
interfere with the performance of the office’s activities (Article 5 of Presidential Decree No.
62/2013);




1 To adhere to and be a member of the following associations or organizations whose areas of
v

interest may interfere with the performance of the office’s activities (Article 5 of Presidential
Decree No. 62/2013):

Activity/Assignment Entity Reference period

Association — club — Name
other entities

- Not
to hold

any
position entailing costs borne by public finances (Article 23-ter of Decree-L.aw No.
20172011,

Not to exceed the maximum remuneration limit laid down in Article 23-ter(1) of
Decree-Law No. 201 of 6 December 2011, as amended by Article 13(1) of Decree-Law No.
66/2014;

Not to have taken up any other employment or assignments, and not to engage in
P fas) : favhadend

professional, commercial or industrial activities, except for strictly occasional assignments

in sectors not related to the arcas of interest of the Ministry of Foreign Affairs and
International Cooperation (MAECH);

To have taken up the following other employment or assignments, or to engage in the
following professional, commetcial or industrial activities, or to have undertaken the
following strictly occasional assignments in sectors not related to the areas of interest of the
Ministry of Foreign Affairs and International Cooperation (MAECT):

Assigning Type of Date of Assignment Gross Gross
enfity assignment/consultancy assignment end date amount amount
for the for
year! subsequent
years
University Professor of Public September Indefinite 120,000 120,000
of Oxford International Law 2024 {tenured)

|-

Fhe amount must be stated inclusive of all taxes and social security contributions payable by the declarant.




That no situations. including potential ones, of conflict of interest exist in relation to the
activities performed;

- Not to belong to associations or bodies whose purposes are in conflict with those pursued by
the Ministry of Foreign Affairs and International Cooperation (MAECT). nor to maintain or
cultivate relations with organizations prohibited by law;

- Not to have. directly or through an intermediary, economic interests in entities, undertakings
or companies operating in sectors refevant to the activities of the MAECT:

- To have. directly or through an intermediary, economic interests in entities, undertakings or
companies operating in sectors relevant to the activities ot the MAECT;

Entity, enterprise Field of activity
or company

- Not to have any ongoing or past remunerated collaboration relationships within the last three
years with private entities having interests in activities or decisions related to the work of the
office (Article 6 of Presidential Decree No. 62/2013);

- To have ongoing or past remunerated collaboration relationships within the last three years
with the following private entities having interests in activities or decisions related to the
work of the office;

Type of relationship Private Beneficiary Family Reference
entity relationship period

Not to carry out any activities or work services, on behal{ of public or private entities. involving
consultancy, preparatory or investigative activities, requests for the issuance of opinions or
technical assessments, submission of applications or communications—by whatever name called-—
currently pending before the Ministry of Foreign Affairs and International Cooperation (MAECT);

To carry out activities or work services, on behalf of public or private entities, involving
consultancy, preparatory or investigative activities, requests for the issuance of opinions or
technical assessments. submission of applications or communications—-by whatever name called-
currently pending before the Ministry of Foreign Affairs and International Cooperation (MAECH):




Type of
relationship

Subject

Beneficiary entity or
private party

- Not to perform assignments or hold positions with private-law entities regulated or financed
by the Public Administration, nor to carry out professional activities (Article 15(1) of

Legislative Decree No. 33/2013, as amended):

- To perform the following assignments or to hold the following positions with private-law
entities regulated or financed by the Public Administration, or to carry out the following
professional activities (Article 15(1) of Legislative Decree No. 33/2013, as amended):

Assignments
Assigning Tvpe of assignment/position| Period of performance
entity
Professional activities
Activity Entity Period of performance

The undersigned also undertakes to transmit to the Human and Financial Resources Office the

Furopean-format curriculum vitae for publication on the MAECI website, as well as:

- to promptly communicate any changes to the content of this declaration:

- to update this declaration by 31 January of cach vear.

website.

This declaration is made pursuant to Articles 46 and 47 of Presidential Decree No. 445 o 28

December 2000.

Fhe undersigned authorizes MAECI to process, pursuant to EU Regulation 2016/679, and to
publish, where required, the data contained in this declaration on the Administration’s institutional




Oxford, United Kingdom

23 June 2026 The declarant






